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La séance est ouverte à 13 n % 

QUESTION DE LA VIOLATION' DES DROITS DE L'HOHiME ET DS3 LIBERTES FONDAMENTALES," 
OU^'QU'ELLE- SE PRODUISE DANS LE MONDE, EN PARTICULIER DANS LES PAYS ET 
TERRITOIRES COLONIAUX ET DEPENDANTS (point 12 de 1>ordre du jo u r ) ( s u i t e ) 
(E/CN.4/1933/16 à 2 0 , 22 et Add.l, 3 5 , 4 3 , 4 7 . 51 à 33 et 5 5 ; S/CN. 47Ï9B'5/L . l 3 , 
L . 3 7 , L . 3 3 , L . 4 8 et L . 5 3 ; E/CN.4/1983/NGO/2, 4 , 3 à 1 5 , 2 1 , 2 5 , 27 à 5 1 , 
3 8 , 3 9 , 4 1 , 42 et 4 5 ) 

1. Mme TIRONA ( P h i l i p p i n e s ) , exerçant son d r o i t de réponse r a p p e l l e l e s observations 
que sa d e l e g a t i o n a déjà f a i t e s sur différents p o i n t s de l ' o r d r e du j o u r e t q u i touchent 
directement aux problèmes évoqués par l e représentant de l ' I r l a n d e dans son i n t e r v e n t i o n 
sur l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homrae aux P h i l i p p i n e s : dénuement économique et s o c i a l , 
an p a r t i c u l i e r dans l e s zones r u r a l e s , restriiàtion des activités s y n d i c a l e s , a r r e s 
t a t i o n s illégales, t o r t u r e s et d i s p a r i t i o n s et v i o l a t i o n des d r o i t s de l'homme par l e s 
force s de sécurité et l e s troupes p a r a m i l i t a i r e s . 

2. Les i n d i c a t e u r s éconoiniquas que l a Banque mondiale a publiés pour l e s P h i l i p p i n e s 
en 1981 confirment l a priorité donnée au développement des zones r u r a l e s . L ' a c t u e l 
programme n a t i o n a l de développement des moyens d'existence v i s a précisément à répondre 
aux besoins e s s e n t i e l s de''la p o p u l a t i o n r u r a l e dans l e cadre du prograrmna pour l e s 
établissements humains, dont l a communauté i n t e r n a t i o n a l e a noté l a réussite. 

3 . Par a i l l e u r s , l e s P h i l i p p i n s ont Is d r o i t da s'exorimer, d'être entendus et de 
f a i r e connaître ce q u ' i l s estiinent étirai des doléancas légitinas, mais i l s doivent 
naturellement se p l i e r aux exigencas da l ' o r d r e s t de l a j u s t i c e . L'exercice d'un d r o i t 
ne d o i t pas t r o u b l e r l a oaix de l a collectivité, n i tendra à i n c i t e r à l ' a n a r c h i e n i 
v i o l e r l 3 S d r o i t s d ' a u t r u i . Les cito y e n s ont à l a f o i s des d r o i t s et des o b l i g a t i o n s 
v i s a n t à promouvoir l e bien commun. C'est pourquoi l a C o n s t i t u t i o n de 1975 c o n t i e n t 
non seulement uns déclaration des d r o i t s , nais a u s s i une déclaration des d e v o i r s et 
o b l i g a t i o n s des c i t o y e n s . 

4 - Outre l a liberté de pa r o l e , l e s P h i l i p p i n s j o u i s s e n t du d r o i t à l a d i s s e n s i o n 
légitime et du d r o i t de former des a s s o c i a t i o n s , notamment des s y n d i c a t s . Ces d r o i t s 
sont consacrés par l a C o n s t i t u t i o n et l e Gouvernement p h i l i p p i n en respecte l a l e t t r e 
et l ' e s p r i t . Nul besoin e st de h a r c e l e r , de réprimer, mais l e s auteurs d'actes 
c r i m i n e l s doivent être châtiés conformément à l a C o n s t i t u t i o n et aux d i s p o s i t i o n s 
g a r a n t i s s a n t une procédure régulière. 

5 . Pour ce qui est des i n s t i t u t i o n s chargées de l ' a p p l i c a t i o n des l o i s et des s e r v i c e s 
de maintien de l ' o r d r e , censés donner l'exemple au r e s t e de l a po p u l a t i o n , Mme Tirona 
assure l a Commission que tout abus commis par des agents de'ces s e r v i c e s e st sévèrement 
réprimé, conformément à.la législation et aux règlements en vigueur. E l l e ajoute que 
son pays a s o u s c r i t au.Gode de conduite pour l e s responsables de l ' a p p l i c a t i o n des 
l o i s et s'est engagé à respecter l a Déclaration sur l a p r o t e c t i o n de toutes l e s 
personnes contre l a t o r t u r e et autres peines ou traitements cruels,.inhumains ou 
dégradants. 

^6. E l l e réaffirme que l e p r i n c i p e de l a primauté du d r o i t est l'un des éléments i n d i s 
pensables à une démocratie v i a b l e . S i l e Gouvernement permettait aux a c t i v i s t e s sociaux 
d'agir comme bon l e u r semble, l e moment v i e n d r a i t où l e s P h i l i p p i n e s s e r a i e n t en p r o i e 
aux t r o u b l e s c i v i l s , comme d'autres régions du monde. 
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7 . Les P h i l i p p i n s c r o i e n t en l a j u s t i c e s o c i a l e et cherchent à combler l e fossé 
qu i sépare l e s . r i c h e s des pauvres, mais i l s ne toléreront pas l a v i o l e n c e et là 
d e s t r u c t i o n déchaînées sous prétexte d'accélérer l e rythme du changement. La 
démocratie est lé règne de l a r a i s o n et l a r a i s o n d o i t régner en maître. 

8. M. POTJYOÜROS (Chypre), exerçant son d r o i t de réponse, r e g r e t t e que l'obsea>-
vateur de l a Turquie a i t abordé l a question des v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme 
à Chypre, en recourant à de nouveaux mensonges pour j u s t i f i e r l a perpétration de 
tant de crimes dont l e s Chypriotes continuent d'être v i c t i m e s , neuf ans après 
l ' i n v a s i o n turque. D i r e l a vérité sur l e s agissements illégaux de l a Tvirquie à 
Chypre ne f a c i l i t e c ertes pas l e dialogue entre l e s deux commtmautés, ce que déplore 
l a délégation turque, mais l a faut e en r e v i e n t à c e t t e dernière puisque c'est p l i e 
q u i a soulevé l e problème et non l e s v i c t i m e s . 

9. N u l l e p a r t dans l e s d o s s i e r s des o r g a n i s a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s ne f i g u r e n t de 
p l a i n t e s contre de prétendues v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme par l e s autorités 
ch y p r i o t e s . Au c o n t r a i r e , toute l a documentation reflète l e s p l a i n t e s du Gouver
nement c l i y p r i o t e contre l a Turquie. Ces p l a i n t e s ont d ' a i l l e u r s a b o u t i à l a 
condamnation de l a Turquie dans des résolutions que ce pays continue d'ignorer. 

10. Le représentant de Chypre r a p p e l l e l e s conclusions auxquelles est parvenue l a 
Commission européenne des d r o i t s de l'homme en l a matière et qui aiu:aient incité 
n'importe quel pays à se t a i r e , s ' i l se r e s p e c t a i t . 

11. I l n'est pas vraiment nécessaire de réfuter tous l e s mensonges proférés par 
l a Turquie au s u j e t de Chypre. Des organes comme l'Assemblée générale, l e C o n s e i l 
de sécurité et l e s réunions au sommet des chefs d'Etat du mouvement non-aligné 
n'ont cessé de condamner l ' i n v a s i o n turque et l e s v i o l a t i o n s f l a g r a n t e s par l a 
Turquie des d r o i t s de l'homme à Chypre. Aucune c i t a t i o n erronée ou tronquée d ' i n t e r 
ventions f a i t e s au C o n s e i l de sécurité ne peut changer l e s f a i t s en quoi que ce s o i t . 
Les v i c t i m e s n'y sont pour r i e n dans l a d i s p a r i t i o n de centaines de personnes q u i 
étaient en v i e longtemps encore après l e coup d'Etat, prisonnières de l'armée turque 
à Chypre et en TUrquie. 

12. I l est évident que l'incapacité de 1 • observatexir de l a Turquie à prouver que 
l a Turquie n'est pas responsable des v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme à Chypre 
l'amène à prétendre que l e s v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme de l a minorité chypriote 
turque, fabriquées de toute pièce, j u s t i f i e n t légalement et moralement l a v i o l a t i o n 
continue, systématique et grossière des d r o i t s dès Chypriotes par l a Turquie, L a 
Turquie déforme l e s f a i t s et émet de fausses accusations pour j u s t i f i e r l ' i n v a s i o n 
et l ' o c c u p a t i o n depuis neuf ans de 40 ̂  du t e r r i t o i r e de l a République c h y p r i o t e . 
Mais en v e r t u de quel d r o i t l a Turqxiié a g i t - e l l e a i n s i ? Comment p e u t - e l l e f o r c e r 
un t i e r s de l a p o p u l a t i o n à renoncer à ses b i e n s , et comment p e u t - e l l e c o n s t r u i r e 
un mur de l a honte sur des centaines de kilomètres pour empêcher l e s gens de 
r e n t r e r chez егис ? S ' i l s ' a g i t d'une opération de p a c i f i c a t i o n . M, Pouyouros est 
convaincu qu'aucun membre de l a Commission ne s o u h a i t e i ^ t v o i r son pays soumis à 
p a r e i l l e opération, sous aucun prétexte. 

15. La Turquie a u r a i t envahi Chypre pour y mettre de l ' o r d r e . Un pays q u i , depuis 
t a n t d'années, est soumis à l a l o i martiale-, q u i re f u s e continuellement à ses propres 
citoyens l a jouissance de l e u r s d r o i t s fondamentaux, où l ' o n meurt même de l a 
t o r t u r e , v o u d r a i t f a i r e v a l o i r un t e l argument s I I d e v r a i t en to u t premier l i e u 
r e s p e c t e r l e s résolutions de l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies sur Chypre et mettre 
de 1'ordre chez l u i avant de se l a n c e r dans des accusations contre un E t a t Membre 
indépendant des Nations Unies pour j u s t i f i e r ses crimes. 
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1 4 . Le щрпие a c t u e l évolue f o r t heureusement dans l e sens de l a coopération et de l a 
compréhension, de l'unité, de l a p a i x , ô.e l a liberté -et de. l a j u s t i c e . La Turquie, 
comme tous l e s agresseurs, n'apprécie pas ce monde qui encourage l e d r o i t i n t e r 
n a t i o n a l et l e s d r o i t s de l'homme au détriment de l a l o i de l a jring l e . Un systome 
abominable- de c o l o r d s a t i o n et l e déracinement forcé de m i l l i e r s de Cliypriotes sont 
l e s beaux résultats d'tme prétendue opération de p a i x , 

1 5 . L'observâteuj? de l a Turquie demande potir a i n s i d i r e à l a Commission de remercier 
son pays d'avoir envahi Chypre et de continuel- d'occuper illégalement une p a r t i e du 
t e r r i t o i r e c l -ypriote, Cliypre, v i c t i m e de l a p i r e forme d'agression que l ' h i s t o i r e 
a i t jamais connue, l \ i t t e et t i e n t b i e n haut l a bamière d e s - d r o i t s Ле l'homme et des 
libertés fondamentales et attend des autres n a t i o n s éprices de p a i x qu'elles,mènent 
l'humanité dans sa marche en a.vant pour l a liberté de tout; l e s peuples pour mettre f i n 
à tous l e s crimes, d'agression,, à toute'S l e s formes de domination étrangère et p u n i r 
et décourager l e s agresseurs et non l e s remercier de se l i v r e r , neuf ans après 
l ' i n v a s i o n , à des pratiqu.es q u i t e r n i s s e n t l'image d'une époque marquée par l'épanouis
sement des d r o i t s de l'homme, 

iî. ¥ЫШ)0~ЖШ)Ои1\Р0 ('Observateur du Guatemala) r a p p e l l e l'engagement p r i s par 
l ' a c t u e l .Goi.ivernement giiatémaltèque de g a r a n t i r l a jouissance et l ' e x e r c i c e des d r o i t s 
de l'homme et des l i b e r t e s fondamentales su.r l e . p l a n n a t i o n a l et de coopérer étroi
tement avec l e s organes chargés de v e i l l e r à l a p r o t e c t i o n de ces droitç, ei'libertés 
sur l e p l a n i n t e r n a t i o n a l , lie Gouvernement guatémaltèque est fermement résolu, à 
s a t i s f a i r e l e s exigences de l a p o p u l a t i o n avide de p a i x , de réformes,, de p??ogres 
économique.et s o c i a l e t . d ' i n s t i t u t i o n n a l i s a t i o n - d ' u n système p o l i t i q u e , dcmpcratique 
et représentatif, .11 veut a u s s i redonner au Guatemala son identité, n a t i o n a l e , 
promouvoir.la réconciliation, éliminer l e s motifs' d ' i n s a t i s f a c t i o n et de f r u s t r a t i o n , 
r e n f o r c e r l e s l i e n s entre l e s différents groupes sociair:?: et pouvoir o f f r i r à tons l e s 
Guatémaltè.ques l e cadre dans l e q u e l chacun pourra réaliser ses a s p i r a t i o n s à.la;.paix, 
dans l a liberté, l a dignité et l a j u s t i c e s o c i a l e , 

1 7 . Pour s ' a c q u i t t e r dé ces engagements, i l a élaboré l e Statut-.fondamental .de. 
gouvernement, en v e r t t i duqu.el l e respect des d r o i t s de l'homme est u n d.es p r i n c i p e s 
fondamentaux de. l ' o r g a n i s a t i o n i n t e r n e et-6.es r e l a t i o n s extérieures.du Guatemala 
et i l a ari-êté des mesures роггг ' dissoiidre l e s groiipes p a r a m i l i t a i r e s , ' d e s t i t i i e r 
200 agents de .la p o l i c e n a t i o n a l e dont 85 ont été: t r a d v i i t s en j u s t i c e pour a v o i r commis 
d i v e r s actes, c r i m i n e l s ! o u v r i r des po u r s u i t e s j u d i c i a i r e s . c o n t r e - l e s fonctionnaires-
de l ' a n c i e n régime soupçonnés d ' i n f r a c t i o n s ; promulguer-un nouveau code de conçiuite 
m i l i t a i r e ; créer à l a d i r e c t i o n générale de l a p o l i c e n a t i o n a l e un s e r v i c e spécial 
chargé de r e c e v o i r l e s p l a i n t e s en cas de d i s p a r i t i o n a f i n de f a i r e des enquêtes 
et.de pou-rsuivre en j u s t i c e l e s responsables d'actes c r i m i n e l s ; créer l e C o n s e i l 
d'Etat représentatif de tous l e s secteurs de l a p o p u l a t i o n , y-compris, poux la.première 
f o i s dans l ' i i i s t o i r e du pays, des différentes ethnies : autochtones ( 2 0 membres eur 6 0 ) , 
pour l e s amener à,participer aux mécanismes de d.écisi,ons-politiques ;•-élaborer, âe;. . 
no u v e l l e s stratégies v i s a n t à réactiver l a réforme agraire;, exécuter des programmes 
en faveur des paysans déplacés, • 

18. - S u r . l e p l a n i n t e r n a t i o n a l , l e Gouvernement guatémaltèque a invité la•Commission 
¡-.interaméricaine des d r o i t s de l'homme à examiner sur place l a réalité îiatiqnale et l a 
s i t u a t i o n des d r o i t s -de l'homme au GLiatemala du. 20 агг 2б septembre 1982. .11. a coopéré 
pleinement avec l a Commission-interaméricaine dont i l a s u i v i totites l e s 
recommandations. 

http://pratiqu.es
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I ^ r a i l l e u r s , i l p o u r s u i t un dialogue o o n s t r u c t i f et c o l l a b o r e en permanence avec l e 
Centre des Nations Unies pour l e s d r o i t s de l'homme dans Ш1 c l i m a t de confiance 
mutuelle.. I l a f o u r n i tous l e s renseignements dont i l d i s p o s a i t sur l e s personnes 
disparues e t s' e f f o r c e de f a c i l i t e r l a tâche du Groupe de t r a v a i l sur l e s d i s p a r i t i o n s 
forcées ou i n v o l o n t a i r e s . Itour ce qui est de l a résolution I 9 8 2 / 3 I de l a Commission, 
i l y a l i e u de préciser une f o i s de plus que l e Gouvernement guatémaltèque est disposé 
à r e c e v o i r un rapporteur spécial nommé par l a Commission, réunissant l e s qualités 
requises pour g a r a n t i r l'établissement d'un rapport i m p a r t i a l , honnête et o b j e c t i f sur 
l a s i t u a t i o n au Guatemala. Des circonst a n c e s indépendantes de l a volonté du 
Gouvernement guatémaltèque ont f a i t o b s t a c l e j u s q u ' i c i à c e t t e nomination e t , à ce 
s u j e t , i l convient de se r e p o r t e r à l a note du Ecésident de l a Commission 
( E / C N . 4 / 1 9 8 5 / 4 3 ) . Cette nomination d e v r a i t se f a i r e dès que p o s s i b l e , pour que l a 
Commission puisse être s a i s i e d'un rapport série-ux; et non plu s seulement de l a 
documentation d e s t r u c t i v e de groupes q u i cherchent à désorienter l ' o p i n i o n publique 
i n t e r n a t i o n a l e . Le rapportexjr spécial sera nommé conformaient à l a résolution I 9 8 2/5I 
de l a Commission, en dehors de toute i n i t i a t i v e ou pr e s s i o n sans rapport avec l a 
décision de l a Commission. 1 

1 9 . Le Gouvernement guatémaltèque a a u s s i invité l e Rapporteur spécial sur l e s 
exécutions sommaires ou a r b i t r a i r e s à v i s i t e r l e Guatemala a f i n de l u i permettre 
d'établir un rapport o b j e c t i f et se félicite q u ' i l a i t accepté c e t t e i n v i t a t i o n . 
De même, i l a demandé au Haut Commissariat des Nations Unies pour l e s réfugiés de l ' a i d e r 
dans sa tâche humanitaire de rapatriement v o l o n t a i r e des Guatémaltèques, que l a 
v i o l e n c e t e r r o r i s t e a v a i t obligés à chercher a s i l e au Mexique. I l a a u s s i entamé un 
dialogue avec l e Comité i n t e r n a t i o n a l de l a Croix-Rouge pour que c e l u i - c i l ' a i d e à 
s'occuper des c i v i l s v i v a n t dans l a zone de c o n f l i t . E n f i n , i l a invité l ' a n c i e n 
Président de l a République du Venezuela, M. Carlos Andréz Pérez, à se rendre p r o c h a i 
nement au Guatemala. 

2 0 . La, presse i n t e r n a t i o n a l e , pourtant souvent influencée par leegroupes d'opposition 
qui ne veulent pas reconnaître l e s progrès réalisés, a f a i t état des changements 
s e n s i b l e s q u i se sont prodviits dans l e pays, y compris des mesures p r i s e s par l e 
gouvernement en faveur du relèvement n a t i o n a l . Au demeurant, i l e s t r e g r e t t a b l e 
qu'en matière de d r o i t s de l'homme, l a tendance p e r s i s t e à donner f o i sans discernement 
axix rapports officieTJX d'organisations p o l i t i q u e s . 

2 1 . A une séance antérieure, M. Fajardo-Maldonado s'est étonné d'entendre гш repré
sentant exprimer son so u c i de v o i r l a communauté i n t e r n a t i o n a l e i n t e r v e n i r au 
Guatemala pour v e n i r en ai d e à l a pop u l a t i o n , a l o r s que ce même représentant s'élève 
contre toute ingérence extérieure dans l e s a f f a i r e s intérieures d'autres pays. Le 
Guatemala est un pays responsable et en tant que t e l , disposé à r e m p l i r ses o b l i g a t i o n s . 
Peut-être y a u r a i t - i l l i e u d'appliquer plus s t r i c t e m e n t l e paragraphe 7 de l ' A r t i c l e 2 
de l a Charte. 

2 2 . I l d o i t être c l a i r que l a population guatémaltèque, composée de différents groupes 
ethniques, forme une ixnité et que l a d i s c r i m i n a t i o n q u e l l e q u ' e l l e s o i t a toujours été 
i n t e r d i t e . C'est po\u:quoi, on ne s a u r a i t prétendre p a r l e r au nom des seuls indigènes. 
D'aucuns cherchent à f a i r e c r o i r e à l ' o p i n i o n publique i n t e r n a t i o n a l e q u ' i l e x i s t e xm 
c o n f l i t r a o i a l j p o u r semer l a d i v i s i o n dans l a population guatémaltèque à des f i n s 
qui n'ont pas l i e u d'être évoquées i c i . 



E/CN.4/1983/SH.46 
page б 

25. ''te Gôuvernenierit guatémaltèque a entamé l e processus q u i ramènera l e pays à l a 
normalité c o n s t i t u t i o n n e l l e . Une nouvell e l o i électorale, une l o i sur l e s p a r t i s 
p o l i t i q u e s et l e s comités c i v i q u e s et une l o i sur l ' i m m a t r i c u l a t i o n des cito y e n s vont 
être promulguées'. Ens u i t e , se t i e n d r o n t des élections à une Assemblée n a t i o n a l e 
c o n s t i t u a n t e et e n f i n des élections générales à l a Présidence de l a République, au 
Congrès n a t i o n a l et à d'autres f o n c t i o n s électives et l e pouvoir sera remis à l a 
personne librement et démocratiquement élue par l e peuple guatémaltèque et par tous 
l e s groupes p o l i t i q u e s désire^ux de. p a r t i c i p e r au processus électoral. 

24. La délégation guatémaltèque s o u s c r i t pleinement aux observations formulées par l e 
Sous-Secrétaire général dans son a l l o c u t i o n l i m i n a i r e sur l a nécessité de' mettre au 
p o i n t des moyens appropriés et d' a g i r d'urgence en cas de problèmes liés aux d r o i t s 
de l'homme e t , s i des mesures sont p r i s e s dans- l e cadre de l'ONU, de bien connaître 
l a nature de l ' O r g a n i s a t i o n q u i est essen t i e l l e m e n t une i n s t i t u t i o n de coopération et 
dont l e s méthodes sont l a d i s c u s s i o n , l a persuasion et l a c o n c i l i a t i o n . C'est dans ce 
contexte que l e Gouvernement guatémaltèque perçoit l e s f o n c t i o n s de l a Commission et 
c'est pourquoi i l r e j e t t e catégoriquement l e s accusations lancées par c e r t a i n s groupes 
devant l a Commission, d'autant p l u s q u ' e l l e s ne contribuent pas à régler l e s graves 
problèmes auxquels i l se heurte. E n f i n , l a délégation guatémaltèque espère que l a 
p o l i t i q u e de coopération du Gouverneteent guatémaltèque aVec l e s organes i n t e r n a t i o n a u x 
hiunanitaires, en l'occurrence de l a Commission, sera appréciée à sa j u s t e v a l e u r e t 
pourra c o n t r i b u e r , à l a tâche délicate de l a Commission. 

25. M. ZORINE (Union des Républiques s o c i a l i s t e s soviétiques),-exerçant son d r o i t de 
réponse, eà'time que dans son d i s c o u r s , l e représentant des Eta t s - U n i s est i n t e r v e n u 
sans cérémonie dans l e s a f f a i r e s intérieures de l a Pologne e t de- l'Union soviétique et 
a interprété l ' h i s t o i r e à sa manière. I I c r o i t donc nécessaire de rétablir l a vérité 
h i s t o r i q u e : l e s Polonais ont tout d'abord lutté au côté des Russes contre l e 
tsarisme, puis au lendemain de l a grande révolution s o c i a l i s t e d'octobre, à l a q u e l l e 
o n t ' d ' a i l l e u r s p r i s p a r t l e s t r a v a i l l e u r s p o l o n a i s , l a Pologne a reçu son indépendance, 
ce q u i n'a pas f a i t p l a i s i r aux E t a t s - U n i s ' p u i s q u ' i l s sont a l o r s intervenus contre 
l'Union soviétique. Plus t a r d , en refusant de conclure'un accord de'défense avec 
l'Union • soviétique, l e s pays occidentaux ont voué l a Iblogn'é'à l'occupation f a s c i s t e . 
La v i c t o i r e des combattants polonais et russes a heureusement permis de rétablir 
l'indépendance de l a Pologne où des centaines de s o l d a t s soviétiques ont trouvé l a mort 
en l u t t a n t pour sa libération. Pendant ce temps, l e s E t a t s - U n i s conti:ibuaient de l e u r 
côté à l a p r o t e c t i o n des d r o i t s de l'homme én lançant des bombes atomiques'sur Hiroshima 
et Nagasaki. 

26. La délégation polonaise á déjà répondu aux a s s e r t i o n s f a l l a c i e u s e s sur l e s 
'événements survenus dans son-pays. Les Eta t s - U n i s soutiennent'Une argumentation 
a r t i f i c i e l l e et donnent une interprétation p a r t i a l e du passé comme du présent, La 
délégation soviétique d o i t apporter e l l e - a u s s i un démenti aux in v e n t i o n s américaines. 
Au l i e u de prendre acte de l'amélioration de l a s i t t i a t i o n en Bologne, constatée par l e 
monde entier,, y compris par des pays occidentaux, l a délégation américaine prétend 
q u ' e l l e a empirée. 'En f a i t , c'est du p o i n t de vue des intérêts américains que l a 
si'tuation en Pologne s'est dégradée. 

27. Le représentant des Et a t s - U n i s reproche au p r o j e t de résolution sur l a Bologne 
de n'être pas assez ferme. Or, dès son préambule, i l donne une évaluation erronée 
et m a l v e i l l a n t e des actes du Gouvernement p o l o n a i s . Le paragraphe 4 de son d i s p o s i t i f 
porte sur des questions q u i relèvent de l a compétence e x c l u s i v e du Gouverement p o l o n a i s . 
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Par conséquent, avancer que ce p r o j e t de résolution ne touche pas l e s a f f a i r e s 
intérieures de l a Pologne est une a f f i r m a t i o n g r a t u i t e et absurde. Mais l e di s c o u r s 
américain ne s a u r a i t tromper personne et l e p r o j e t de résolution r e s t e inacceptable pour 
un E t a t souverain. 

28. M. LOVO CASTEUiR (Observateur d'El Salvador) s i g n a l e l a création, dans son pays, 
d'une "Commission de p a i x " q u i a notamment pour tâche de réviser l e s l o i s r e l a t i v e s 
aux délits p o l i t i q u e s , de recommander des s o l u t i o n s aux problèmes de l a po p u l a t i o n 
c i v i l e dans l e s zones de c o n f l i t , de concevoir des mesures pour améliorer l e f o n c t i o n 
nement du pouvoir j u d i c i a i r e et de f a v o r i s e r l a p a r t i c i p a t i o n électorale, l'accès aux 
médias et l e s libertés d ' a s s o c i a t i o n et d'expression. Au niveau centraméricain, 
E l Salvador s'est associé à une p r o p o s i t i o n d'organisation d'une conférence de tous l e s 
m i n i s t r e s des a f f a i r e s étrangères de l a région, pour d i s c u t e r du contrôle des armements, 
de l a suspension du t r a f i c d'armes, de l ' i n s t a u r a t i o n d'un p l u r a l i s m e p o l i t i q u e dans 
chaque pays ot de l a recherche de l a stabilité et de l'intégration économiques. La 
recherche de l a . p a i x en Amérique c e n t r a l e sera certainement stimulée par l a v i s i t e du 
Pape Jean Paul I I , que l e s peuples cat h o l i q u e s de l a région recevront avec j o i e . 

2 9 . Commentant l e s p r o j e t s de résolution concernant E l Salvador, M. Lovo C a s t e l a r 
estime que l e p r o j e t E/CN .4/1985/L .48 a un caractère p o l i t i q u e r e g r e t t a b l e q u i reflète 
l a p o l i t i q u e i n t e r v e n t i o n n i s t e de l a France et du Mexique en Amérique c e n t r a l e . La 
France, q u i main t i e n t l e , d e r n i e r b a s t i o n c o l o n i a l e x i s t a n t sur l e continent américain, 
déclare f a v o r i s e r l a p a i x a l o r s q u ' e l l e appuie des groupes t e r r o r i s t e s et vend des armes. 
Quant au Mexique, i l a l e t o r t de s ' a l l i e r à des puissances européennes contre un p e t i t 
peuple frère latino-américain. Le p r o j e t de résolution E / C 1 Î . 4 / 1 9 8 5 / L . 1 8 , présenté par 
l e Canada, c o n t i e n t également des termes et des notions i n a c c e p t a b l e s , mais on y trouve 
a u s s i c e r t a i n s éléments p o s i t i f s , q u i reflètent un désir de s ' o r i e n t e r vers des formules 
pl u s équilibrées. 

5 0 . Pendant l e débat consacré à- E l Salvador c e r t a i n e s délégations ont manifesté une 
authentique préoccupation humanitaire, mais d'autres ont été clairement motivées par l e s 
intérêts p o l i t i q u e s , et ont employé des termes i n j u r i e u x , déplacés à 1'ОШ. Ces 
délégations ont ignoré l a volonté qu'a l e Gouvernement s a l v a d o r i e n d'assurer l e p l e i n 
respect des d r o i t s i n d i v i d u e l s et sociaux. 1 1 . Lovo C a s t e l a r r e j e t t e également l'arrogance 
de c e r t a i n s , q u i se présentent comme des experts de l a s i t u a t i o n dans son pays a l o r s que 
l e u r s erreurs sont lourdes et r i s i b l e s . 

3 1 . Le représentant du ITicaragua a parlé dans l a persp e c t i v e d'un type de s o l u t i o n 
p o l i t i q u e q u i n'est pas p e r t i n e n t on E l Salvador; i l d e v r a i t plutôt i n f l u e r sur l e s 
autorités de son pays роггг q u ' e l l e s prennent l e s mesures nécessaires contre l e t r a f i c 
d'armes vers E l Salvador, q u i compromet l e s r e l a t i o n s entre l e s deux pays et l a 
fraternité centraméricaine. A propos des pêcheurs salvadoriens capturés p u i s disparus 
au Nicaragua dont ce représentant a parlé, M. Lovo C a s t e l a r s i g n a l e que son gouvernement 
a envoyé une réponse dans l a q u e l l e i l est précisé que des membres des f a m i l l e s de ces 
pêcheurs ont signalé q u ' i l s étaient p r i s o n n i e r s au Port Covotepe, dans l a v i l l e de 
Masava, en indiquant l e u r s noms et numéros.- L'observateur d'El Salvador souliaite que l e 
Président de l a Commission des d r o i t s аз l'homme fasse une démarche pour a i d e r à o b t e n i r 
l a libération de ces personnes. 

3 2 . A l a délégation ukrainienne, q u i a parlé de l a s i t u a t i o n économique, et s o c i a l e 
en E l Salvador, M. Lovo C a s t e l a r répond que l e s e f f e t s des mesures adoptées pour 
améliorer c e t t e s i t u a t i o n ne .sont pas immédiats, d'autant pl u s qu'El Salvador e s t , 
comme tous l e s pays en développement, affecté par l a récession et l a c r i s e mondiale. 
Malheureusement, l a guérilla p r o f i t e de c e t t e s i t u a t i o n pour a t t i s e r un c o n f l i t 
idéologique q u i f a i t l e jeu d'intérêts étrangers. 
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55• Le Gouvernement s a l v a d o r i e n a accordé toutes l e s facilités nécessaires pour qu'une 
commission d'experts fasse une enquête au su j e t de l a mort des j o u r n a l i s t e s hollandais,-
mentionnée par l e représentant des Тауз-Ъав, Les conclusions de cotte-commission sont • 
reflétées dans l e rapport de II. Ridruejo (E/CÏÏ.4/1935/2O); i l en r e s s o r t que ces 
j o u r n a l i s t e s ont péri au cours d'un affrontement entre des guérilleros q u i l e s 
accompagnaient et une p a t r o u i l l e m i l i t a i r e , sans que r i e n permette de p a r l e r d'une 
a c t i o n préméditée. Le Gouvernement salvadoi-ien a adressé au Centre des Nations Unies 
pour l e s d r o i t s de l'homme des- informations concernant c e t t e pénihle a f f a i r e . 

5 4 . Quant au représentant de Cuba, ses propos ont b i e n reflété l a p o l i t i q u e i n t e r v e n 
t i o n n i s t e que son pays p r a t i q u e , notamment en A f r i q u e , au s e r v i c e de l a superpuissance 
dont i l dépend totalement. Ce représentant prétend défendre l e s d r o i t s de l'homme a l o r s 
que, dans sOn pays, e x i s t e depuis p l u s de v i n g t ans une d i c t a t u r e féroce, décrite devant 
l a Commission par l e poète et ancien p r i s o n n i e r p o l i t i q u e Armando V a l l a d a r e s , q u i a été 
enfermé pendant vingt-deux ans pour délit d'opinion. 

55• g. SZELEI (Obsor\'-ateur de l a Hongrie) déplore que c e r t a i n e s délégations o c c i d e n t a l e s , 
motivées pa.r des préoccupations p o l i t i q u e s , v e u i l l e n t i n t r o d u i r e une machine de 
propagande à l a Commission pour s'ingérer dans l e s a f f a i r e s intérieures-de l a Pologne. 
La Commission ne d e v r a i t pas se l a i s s e r entraîner dans une t e l l e ingérence par ceux q u i 
ont l ' e s p o i r i l l u s o i r e de f a i r e échec aux changements inévitables de l ' h i s t o i r e . A cet 
égard, l a présentation du rapport E / C N . 4 / 1 9 6 3 / 1 8 est r e g r e t t a b l e ; e l l e résulte d'une 
décision illégale p r i s e à l a s e s s i o n précédente de l a Commission et l a délégation 
hongroise considère ce document comme non e x i s t a n t . 

5 6 . Les autorités c o n s t i t u t i o n n e l l e s de l a République po p u l a i r e de Pologjie ont p r i s des 
mesures pour rétablir l ' o r d r e c o n s t i t u t i o n n e l nationa,l q u i sont entièrement conformes 
aux o b l i g a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s contr3-ctées par ce pays, comme son représentant à la. 
Commission l ' a montré, en décrivant l e s f a i t s en détail et en présentant un e:q)osé b i e n 
argumenté. Les t e n t a t i v e s f a i t e s par c e r t a i n e s délégations oc c i d e n t a l e s pour manipuler 
l a Commission r i s q u e n t de n u i r e à l'intégrité de c e l l e - c i et à sa crédibilité. Ces 
t e n t a t i v e s s'écartent du mandat de l a Commission, a i n s i que l ' a montré l e représentant 
de l a Pologne dans une anaJyse j u r i d i q u e b i e n étayée; e l l e s v i o l e n t l e s normes et l e s 
règles du d r o i t , i n t e r n a t i o n a l contemporain, et e l l e s détournent l ' a t t e n t i o n des 
v i o l a t i o n s mas'sives des d r o i t s de l'homme. La délégation hongroise r e j e t t e énergiquement 
ces t e n t a t i v e s , et e l l e exprime l ' a p p u i de son gouvernoment a.u Gouvernement et au peuple 
pol o n a i s dans l e s e f f o r t s q u ' i l s déploient pour résoudre eux-mêrac-s l e u r s problèmes. . 

57• E n f i n , l'observateur de l a Hongrie s'associe aux observ3,tions f a i t e s par l e 
représentant de l'Union soviétique à l a 42ème séance a-u s u j e t de l'importance que l a . 
Commission d e v r a i t a t t a c h e r atix questions du chômage et du déni du d r o i t au t r a . v a i l , . 
dans l e cadre de l'examen du p o i n t 1 2 ; l a Commission d e v r a i t prendre rapidement des, 
mesures e f f i c a c e s pour l u t t e r contre ces phénomènes. E n f i n , i l . S s e l e i r e j e t t e l e s -
allégations avancées par l e représenta,nt des Etat s - U n i s d'Amérique au s u j e t de l a 
Hongrie; ces a l l e c j a t i o n s déformaient l e s .f a i t s et n'avaient pas l e u r place dans l e débat. 

5 8 . De l ' a v i s de M. БЕНРЛИГОЗ (République fédérale d'Allemagne) i l est juridiquement 
-indéfendable de prétendre qu'une évaluation c r i t i q u e de l a s i t u a t i o n des d r o i t s de 
l'homme dans un pays donné c o n s t i t u e une ingérence dans l e s a f f a i r e s intérieures de . 
ce pays, et discréditer une t e l l e éva.luation en l a présentant comme une campagîie 
p o l i t i q u e dirigée contre ce pays est une mauvaise défense. 
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Pour que. son t r a v a i l s o i t crédible i l f a u t que l a Conmission s'occupe des v i o l a t i o n s 
des d r o i t s de l'homme où q u ' e l l e s se produisent dans l e monde, q u ' e l l e s s o i e n t commises 
par des gouvernements ou des groupes q u i veulent provoquer a i n s i l e changement ou s'y 
opposer. A cet égard une méthode nouvelle et très prometteuse c o n s i s t e à étudier l e s 
phénomènes sur une base mondiale, a f i n de déterminer l e u r s causes et de proposer des 
s o l u t i o n s p r a t i q u e s . La création du Groupe de t r a v a i l sur l e s d i s p a r i t i o n s forcées ou 
i n v o l o n t a i r e s a constitué un bon exemple dans c e t t e v o i e . 

59. La désignation du Rapporteur spécial sur l e s d r o i t s de l'homme et l e s exodes 
..massifs a été une autre i n i t i a t i v e e x c e l l e n t e en ce sens; l a délégation de là 
République fédérale d'Allemagne souligne l a v a l e u r de l'étude de ce Rapporteur, l e 
Prince Sadruddin Aga Khan (E/CN.4/1505). Le Gouvernement de l a République fédérale 
d'Allemagne i n s i s t e en p a r t i c u l i e r sur l'idée que l e s exodes massifs de réfugiés 
peuvent compromettre l a stabilité de régions entières, et a i n s i menacer l a p a i x . 
Lès 44 auteurs de l a résolution^37/121 de l'Assemblée générale, adoptée sans vote, 
ont estimé q u ' i l f a l l a i t f a i r e face à c e t t e menace par une diplomatie préventive 
v i s a n t à améliorer l a coopération entre l e s E t a t s . La Commission a a u s s i abordé l a 
question importante des exécutions sommaires, dont l e nombre augmente dans différentes 
p a r t i e s du monde. Le Rapporteur spécial, M. Wako, y a consacré une étude très 
consciencieuse (E/CN.4/1983/I6) dont l e contenu amène à souhaiter que son mandat s o i t 
prorogé d'un an. L'approche phénomène par phénomène dont M. Behrends v i e n t de 
s o u l i g n e r l'intérêt ne d o i t évidemment pas exclure l a méthode t r a d i t i o n n e l l e c o n s i s t a n t 
à examiner l e s s i t u a t i o n s pays par pays. 

40. En B o l i v i e , l e nouveau gouvernement a manifesté son respect pour l e s d r o i t s de 
l'homme, après une période de v i o l a t i o n s massives, a i n s i que c e l a r e s s o r t du rapport 
de l'Envoyé spécial (E/CN.4/1983/22). I l e s t également réjouissant que l a Bolivie.'; 
a i t adhéré aux deux pactes i n t e r n a t i o n a u x . La délégation de l a République fédérale 
d'Allemagne estime q u ' i l d e v r a i t être mis f i n à l'examen de c e t t e s i t u a t i o n , comme 
l'Envoyé spécial l ' a suggéré, et que l e Gouvernement b o l i v i e n d e v r a i t r e c e v o i r des 
s e r v i c e s c o n s u l t a t i f s et d'autres formes d'assistance q u ' i l a demandées. 

41. I l est r e g r e t t a b l e que l a Commission ne puisse pas examiner l a s i t u a t i o n au 
Guatemala sur l a base de l'étude d'un rapporteur spécial, demandée dans l a 
résolution 1982/31. I l f a u t espérer que l e s difficultés rencontrées à cet égard 
seront surmontées, d'autant plus que l e Gouvernement guatémaltèque s'est déclaré 
disposé à coopérer avec un rapporteur spécial. Dans ce pays l a responsabilité de 
v i o l a t i o n s massives, en p a r t i c u l i e r du d r o i t à l a v i e , d o i t être imputée non seulement 
au gouvernement, mais a u s s i à l a guérilla. Depuis mars 1982 l e nouveau gouvernement 
f a i t des e f f o r t s pour améliorer l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme, dans des c i r c o n s 
tances très d i f f i c i l e s , mais j u s q u ' i c i l e s améliorations r e s t e n t très limitées. La 
Commission d e v r a i t poursuivre l'examen de c e t t e s i t u a t i o n l 'an prochain, sur l a base 
d'une étude approfondie rédigée par un rapporteur spécial. 

42. Le rapport complet et équilibré de M. Pastor Ridruejo sur l a s i t u a t i o n en 
E l Salvador (E/CN .4/I983/20) indique que pendant là période considérée l e nombre 
d'assassinats a diminué environ de moitié par rapport à 1 9 8 I , cependant l a s i t u a t i o n 
demeure grave, et l e s v i o l a t i o n s des d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s commises par des 
membres de l ' a p p a r e i l d'Etat e t des groupes d'extrême d r o i t e e t d'extrême gauche 
r e s t e n t très préoccupantes. M. Ridruejo a signalé que l e système j u d i c i a i r e est 
incapable de f a i r e face à l a s i t u a t i o n , e t d o i t f a i r e l ' o b j e t d'améliorations 
considérables. I l e s t également inquiétant que l e s attaques systématiques de l a 
guérilla contre l'économie du pays compromettent l a jouissance f u t u r e des d r o i t s 
économiques et sociaux. Cependant l e Gouvernement s a l v a d o r i e n a manifesté un sou c i 
accru de protéger l e s d r o i t s de l'homme; i l f a u t espérer que ce s o u c i se t r a d u i r a 
rapidement dans l e s f a i t s . La délégation de l a République fédérale d'Allemagne 
appuie l e s c i n q recommandations adressées au Gouvernement s a l v a d o r i e n (E/CN.4/1983/2O). 
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43.. L'étude du Rapporteur spécial sur l a s i t u a t i o n au C h i l i (E/CN.4/1983/9) a dû une 
f o i s de plus être' rédigée à p a r t i r de sources d'information secondaires. La République 
fédérale d'Allemagne déplore des r e s t r i c t i o n s p e r s i s t a n t e s à l a jouissance des d r o i t s 
de l'homme dans ce pays, et lance un appel au Gouvernement c h i l i e n pour q u ' i l mette 
f i n à tous l e s abus, eh p a r t i c u l i e r à l a t o r t u r e , aux mauvais traitements^de p r i s o n n i e r s 
et aux a r r e s t a t i o n s illégales signalés dans l e rapport susmentionné. En d ^ p i t de 
quelques signes encourageants, comme l a création d'une Commission d'examen des cas des 
exilés p o l i t i q u e s , l a l e n t e u r de l a n o r m a l i s a t i o n au C h i l i e s t décevante. Le 
Gouvernement ûhilien d o i t r e v e n i r sur son ref u s de coopérer avec l a Commission; d'un 
autre côté la^Commission d e v r a i t employer d'autres moyens pour s'assurer l a . c o l l a b o r a t i o n 
des autorités''chiliennes, e t - l a s i t u a t i o n dans ce pays ne d e v r a i t pas f a i r e l'objet^'d'un 
p o i n t d i s t i n c t de son ordre du j o u r . 

44. La*République fédérale d'Allemagne s'est.portée coauteur du p r o j e t de 
résolution E/CN.4/1983/L'.37, concernant l a s i t u a t i o n , des d r o i t s de l'homme en, Pologne, 
en s ' i n s p i r a n t des p r i n c i p e s dé l a Charte et de l a Déclaration u n i v e r s e l l e des droit'^;'' 
de l'homme, qui demandent à tous l e s Etats s i g n a t a i r e s de f a i r e preuve de v i g i l a n c e à. 
i'égard des v i o l a t i o n s dès d r o i t s de l'homme. Le rappqrt u t i l e de M. Gobbi 
(E/CN.4/1983/18) a inévitablement un caractère préliminaire, d'autant plus que l e 
Gouvernement polonais a refusé de c o l l a b o r e r à c e t t e tâche..Néanmoins, l e contenu de 
ce rapport, l e s communications d'organisations non gouvernementales et l a d i s c u s s i o n ' 
qui a eu l i e u à l'OIT - et à l a q u e l l e l e représentant du Royaume-Uni s'est référé -
mettent suffisamment en évidence l e s v i o l a t i o n s systématiques des d r o i t s de l'homme 
en Pologne. Certes, presque tous l e s détenus ont été relâchés, mais l a l o i m a r t i a l e 
n'est que suspendue, et de nombreuses mesures r e s t r i c t i v e s q u i en relèvent ont été 
incorporées à l a législation. Beaucoup de d r o i t s , ¡et notamment l e s d r o i t s syndicaux,"', 
sont sévèrement r e s t r e i n t s . Le rapport sur l a Pologne d e v r a i t donc être mis à j o u r et 
complété pour l a quarantième session de- l a Commission. La République fédérale 
d'Allemagne a'\^it'áuivi avec sympathie l ' a p p a r i t i o n d'un mouvement de masse, c e l u i dû 
syndicat Sólidar^ité, qui tout en acceptant l e système s o c i a l et l e s a l l i a n c e s de l a 
Pologne p o u r a i t permettre au s o c i a l i s m e de répondre aux a s p i r a t i o n s des t r a v a i l l e u r s 
p o l o n a i s . L'écrasement de Solidarité a entraîné une profonde désaffection de l a vaste 
majorité des Polonais envers l e u r gouvernement. A cet égard, i l est t r o u b l a n t que 
l'Union des écrivains continue à être suspendue, et que l e général J a r u z e l s k i se s o i t , 
encore p l a i n t i l y a quelques j o u r s de l ' o p p o s i t i o n de s c i e n t i f i q u e s et d ' a r t i s t e s . 
La République fédérale d'Allemagne souhaite que l e Gouvernement polonais entame un 
dialogue et recherche un consensus n a t i o n a l q u i sont nécessaires pour r e s t a u r e r , 
entièrisment l e s d r o i t s de l'homme. 

45. En I r a n , des v i o l a t i o n s graves p e r s i s t e n t . Certes, l e s Modjahédines du peuple sont 
engagés dans une guerre c i v i l e et ont assassiné beaucoup de gens, mais l a documentation 
concernant l e s Baha'is f a i t r e s s o r t i r q u ' i l s sont persécutés, non pas pour des délits 
c r i m i n e l s , mais simplement pour l e u r s c o n v i c t i o n s r e l i g i e u s e s . Le Gouvernement i r a n i e n 
s'est cependant déclaré disposé à r e c e v o i r un représentant du Secrétaire général pour 
d i s c u t e r des problèmes de d r o i t s de l'homme, et l'Iman- Khomeiny a f a i t l e 
15 décembre 1982 une importante déclaration sur l e respect de ces d r o i t s en I r a n . 
Malheureusement^, beaucoup d'Iraniens ont encore été exécutés après c e t t e date, et l e s 
procédures j u d i c i a i r e s n'assurent toujours pais suffisamment l a p r o t e c t i o n des d r o i t s 
des accusés. La délégation de l a République fédérale d'Allemagne adresse un ,appel, 
p a r t i c u l i e r au Gouvernement i r a n i e n en ce q u i concerne l a légalité des procédures 
c r i m i n e l l e s . 

46. On apprend que des personnes de plus en plus nombreuses sont privées de l e u r 
liberté de mouvement et de résidence pour l e simple f a i t d 'avoir,voulu défendre l e s 
d r o i t s de l'homme. 
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En Union soviétique notamment, dos personnes qui ont critiqué l o s autorités, en p a r t i -
Gxilier des membres du "Groupe d ' H o l s i n k i " , ont été emprisonnés et exilés, en v i o l a t i o n 
de l ' a r t i c l e I 5 de l a Déclaration u n i v e i - s c l l e et da l ' s x t i c l e 12 . du Pacte i n t e r n a t i o n a l 
r e l a t i f a\ix d r o i t s c i v i l s et p o l i t i o u e s . E n f i n , étant donné t o i i t e l'ampleur des 
v i o l a t i o n s des d r o i t s do l'horame dont l a Commission d o i t s'occuper au t i t r e du point 1 2 , 
И. Belironds souhaite qu'à l ' a v e n i r e l l e consacre p l u s de temps à ce point s i important. 

'i-7' iJine K S E F n i g ( o b s e r v a t r i c e do l'iilg-érie) constate que l a s i t u a t i o n demeure 
particulièrement c r i t i q u e on E l Selvador et ou Guatema.la, où l o déni des d r o i t s écono
miques, зос1а.шс et c u l t u r e l s so double,d'une v i o l e n c e oui rend l e s c o n d i t i o n s de v i e 
dos popula-tions intolérables. 

4 8 . Le rapport s i i r l a s i t u a t i o n en E l Salvador (E/GÏÏ.4/1983/20) a u t o r i s e à conclure 
q u ' i l n'y a ou aucune amélioration, l e s d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s et l e d r o i t à l a 
v i e continuant d'etre systématiquement violés. Les sources l e s p l u s crédibles font état 
de 5 500 personnes tuées en 1 9 8 2 , ce qui s i t u e l e nombre de v i c t i m e s pour l e s t r o i s 
dernières a.nnées entre 55 ООО ot 56 OOOj la. situa.tion dos réfugiés, en nombre sans 
cesse c r o i s s a n t , est très précaire et l e s dispa. r i t i o n s de personnes continuent. 

4 9 ' Au G-ua.temala., l'année 1982 a. été marquée ]par une recrudesconce de v i o l e n c e ot 
de répression. La terreror, l e s arresta-tions a r b i t r a i r e s , l e s dis p a . r i t i o n s i n v o l o n t a i r e s , 
l e s a.ssa.ssina.ts par des groupes p a r a m i l i t a i r e s qui opèrent dans l'impunité t o t a l e , 
sont l e l o t q u o t i d i e n des Guatémaltèques, c;ui sont c o n t r a i n t s de chercher on masse 
i-efuge dans l e s pays v o i s i n s . La. répression au Guatemalrv est d'a.uta.nt plus laréoccupante 
qu ' e l l e repose surtout sur des considérations r a c i a l e s | l a . presse interna.tionale a f a i t 
état à p l u s i e u r s r e p r i s e s a.u coxirs de l'a.nnée de massa^cres d'habitants de vi l l a . g e s 
i n d i e n s . 

5 0 . La situa.tion dans ces UQVCC pays favoi-iso l a pénétration étrangère et l ' i n t e r v e n t i o n 
n i l i t a . i r o . Nul n'ignore que l'entité s i o n i s t e p r o f i t e de la. s i t u a t i o n potir s ' i n f i l t r e r 
en iuttérique l a t i n e ; responss.ble des massacres do oa.bra et de C h a t i l a , l'entité s i o n i s t e 
ne SG choque c e r t e s pas du génocide des Indiens au Guatemala n i des bombardements de 
v i l l a g e s sa.lva.doriens, et f o u r n i t un appui m i l i t a i r e important à chacun des doux régimes. 

5 1 . Convaincue DUO l e c o n f l i t а.ггде ne peut être l a . s o l u t i o n , l a communauté i n t e r 
n a t i o n a l e ne cesse de l a n c e r des a.ppels en fa.vour d'un règlement p o l i t i q u e . A i n s i 
l'Assemblée générale a réitéré son appel a.u gouvernement et aux forc e s p o l i t i q u e s 
sa,lvadorionnes pour c i u ' i l s cherchent à négocier en commun une s o l u t i o n d'ensemble et 
l e s m i n i s t r e s des a f f a i r e s étjra.ngères du mouvement dos pays non alignés, révmis récemment 
à ManE.gua, ont récemment exprimé l e u r a.ppui à imc s o l u t i o n négociée a.vec l a p a r t i c i 
p a t i o n de toutes l e s pa^orbies, y compris l e :.ront démocratique révolutionnaire. Les' 
gouvernements n'en p e r s i s t e n t pas moins dans 1 е ш : r e f u s de négocier un règlement 
p o l i t i q u e , comptant sur l ' a p p u i do toute nattu-e que c e r t a i n s E t a t s continuent de l e u r 
f o u r n i r , au mépris de l a résolution 5 7 / l 8 5 par la>quolle l'Assemblée générale réitère 
son appel à tous l e s E t a t s pour q u ' i l s s'a.bstiennent d ' i n t e r v e n i r dans l a s i t u a t i o n 
i n t e r n e en E l Sa.lvador et suspendent toutes l i v r a . i s o n s d'armes et toutes espèces de 
sou t i e n m i l i t a i r e . La Commission dos d r o i t s de l'homme d o i t se f a i r e l'écho de cet appel. 

5 2 . La délégation algérienne constate a.vec s a . t i s f a c t i o n que l a s i t u a t i o n en B o l i v i e 
s'est nettement améliorée. P l u s i e u r s f a c t e u r s , notamment la. volonté du nouvea.u 
gouvernement de g a r a n t i r la. p r o t e c t i o n des d r o i t s de l'homme, a.utorisent l'optimisme. 
Une série de masures a été p r i s e , qui a déjà donné des réstilta.ts très p o s i t i f s . 
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55» N'ayant relevé a.ucixne v i o l a t i o n grave des d r o i t s de l'homme l o r s de son d e r n i e r 
séjoiir en B o l i v i e , en novembre 1 9 8 2 , l'envoyé spécial conclut dans son rapport 
( E / G N . 4 / 1 9 8 3 / 2 2 ) que l'examen du cas de l a B o l i v i e d e v r a i t être considéré comme achevé, 
a v i s auciuel l a délégation algérienne se r a l l i e . 

54» l i . TiroOMG (Obser\''ateur du Y i e t llam) v o i t dans l a c o n s t i t u t i o n d'-an nouveau 
gouvernement démocrpticfue en B o l i v i e un e s p o i r de changement fc.v0r3.ble dont l a Commission 
d e v r a i t prendre acte. E l l e d o i t en e f f e t encourager ce processus qui s'est s i " " 
hevireusement engagé э-vec 1 ' e x t r a . d i t i o n du c r i m i n e l de guerre ICLaus B a r b i e . 

5 > . îîalgré son souc i de ne heurt e r personne, И. Pastor Ridruejo n'a pvi гяге conclure 
dans son rapport ( E / C N . 4 / 1 9 8 3 / 2 Ü ) que l e s cas de vi o l a . t i o n s du clroit à l a v i e et à 
l a sécurité de l a personne en E l oa.lvador sont en majeure p a r t i e l e f a i t d'éléments 
de l ' a p p a r e i l d'Etat et de groupes d'experts de d r o i t e , l e s guérilleros ne s'attaquant 
qu"'aux biens privés et p u b l i c s " . L'oppression, dens ce pays comme a i l l e i i r s , engendre 
la. résistance légitime. 

'j6. Los témoignages de commissions des d r o i t s de l'hornme, d ' i n s t i t u t i o n s r e l i g i e u s e s , 
d'organismes sociaux de toutes tendances, consignés dans l e document sur l e Guatemala 
( E / C N . 4 / 1 5 8 3 / 4 7 ) donnent un ta.blea,u t r a g i q u e de l a s i t u a t i o n . La répression frappe 
surtout l a p o p u l a t i o n autochtone, l a moins à même de se défendre, ce qu.i j i i s t i f i e 
de nombreuses o r g a n i s a t i o n s à conclure à v i i vérita.ole üénócide. î)e p l i i s , l a t e r r e u r 
est devenue i n s t i t u t i o n : l'éta.t de siège assure l'impunité a.ux f o r c e s аллпеез et à 
l a p o l i c e et l e s tribunaux .d'exception ordonnent des exécutions sommaires et des 
l i q u i d a t i o n s p l u s ou moins déguisées. 

5 7 ' I l est évident que l e s régimes d i c t a t o r i a s : d'El Salvador et du Guatema-la sont 
venus et во sont maintemis au pouvoir grâce à l'a p p u i de l a C l i i , des sociétés 
t r a n s n a t i o n a l e s américaines et, souvent, a.u s o u t i e n p l u s ou. moins ouvert du Gouver
nement, des E t a t s - U n i s , .v/ashingbon. apporte au Gouvernement s a l v a d o r i e n une aide 
matérielle et financière-non. négligea.ble, envoie de prétendus c o n s e i l l e r s américains 
p a r t i c i p e r de. temps à a-utrcà des opérations contre la. p o p u l a t i o n qui tombe sous l e 
feu d'armes perfectionnées fabriquées з.шс E t a t s - U n i s . La l i a i s o n Blanche envisage 
actuellement d'accroître son aide ce c^ui t e n d r a i t à donner r a i s o n à ceux qui craignent 
cjue l e s Etants-Uni s ne s'acheminent vers un deuxième Y i e t Nam. 

5 8 . Au Gua.temala, l e Président rtea^gan est venu récemment apporter son appui au régime 
de génocide du d i c t a t e i i x Rios Montt. La conm].una.uté i n t e r n a t i o n a l e d o i t e x i g e r q u ' i l 
s o i t rais f i n aux v i o l a t i o n s massives des d r o i t s do l'homjnc on E l Salvador et au 
Guatemala, f a i s a n t avant tout son p o s s i b l e pour eue cessent l e s v i o l a t i o n s commises 
par l e s E t a t s - U n i s du d r o i t des peuples s a l v a d o r i e n ot guatémaltèque de- disposer 
d'eux-mêmes. 

5 9 . La délégation vietnamienne ne s'oppose c e r t e s pas a.ux recommandations du Rapporteur 
spécial concernant E l oa.ivador (E/CÏÏ.4/1985/2O.) ma.is estime que l a coimnunauté i n t e r 
n a t i o n a l e d e v r a i t principalement f a i r e p o r t e r son e f f o r t sur l a c e s s a t i o n de toute 
ingérence impérialiste et l e règlement p a c i f i q u e du c o n f l i t entre l e s f o r c e s p o l i t i q u e s 
représentatives du peuple. Les prétendues réformes du régime ne peuvent en aucun cas 
être e f f i c a c e s et ne sont que des manoeuvres de d i v e r s i o n inspirées et protégées 
par l e s E t a t s - U n i s . 

6 0 . La communauté i n t e r n a t i o n a l e d o i t continuer à étudier la. s i t u a t i o n des d r o i t s 
de l'homme au Guatemala, indissocia,ble du d r o i t du peuple guatémaltèque à déterminer 
librement son a v e n i r sans auc-une ingérence extérie-ure. I l c o n v i e n d r a i t d'étudier 
sérieusement l a possibilité de chs.rger un comité spéciid ou un rapportexn: spécial 
de r e c u e i l l i r des temoi.fjnages et d'en fa,iro ra-pport à l a Commission à sa prochaine 
s e s s i o n . 

http://fc.v0r3.ble
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61 . Fidèle à sa politique de solidarité envers tous les peuples en lutte pour le 
triomphe des droits de l'homme, au premier ohef le droit à l'autodétermination, le 
Viet Nam apporte un appui indéfectible à l a lutte du peuple salvadorien contre le 
néocolonialisme, sous l a direction du Front démocratique révolutionnaire et du Front 
de libération national Farabundo Marti. 

6 2 . Partant de ce principe, l a délégation vietnamienne estime que l a situation 
en Pologne ne répond à aucun des critères définis par l'OHÏÏ pour Just i f i e r un 
examen et n'aurait donc jamais dû faire l'objet d'un point de l'ordre du jour de l a 
Commission. La proclamation de l a l o i martiale est un acte de souveraineté interne; 
parfaitement compatible avec la Constitution, e l l e est appliquée avec la coopération 
totale des institutions juridiques. Le Gouvernement polonais a non seulement 
respecté les obligations qu'il a contractées en adhérant au Pacte international 
r e l a t i f aux droite c i v i l s et politiques mais de plus n'a jamais cessé de coopérer 
avec le Secrétaire général de l'ONU quand i l a décidé de déroger provisoirement à 
certaines dispositions. En examinant la situation des droits de l'hooime en Pologne, 
à l a demande des délégations occidentales, l a Commission s'écarte de son mandat et 
du principe de l a non-ingérence dans les affaires intérieures d'un Etat, consacré 
dans l a Charte. 

6 5 . I l faut dénoncer et condamner les manoeuvres de certaines puissances occidentales, 
à commencer par les Etats-Unis, qui cherchent à u t i l i s e r l a prétendue question des ' 
droits de l'homme en Pologne à des fins politiciennes et détourner ainsi l a 
Commission de l'examen des problèmes réels et brûlants que sont les attaques perpétrées 
avec l a participation plus ou moins directe des Etats-Unis contre les peuples de 
Palestine, d'Afrique australe, d'Amérique latine, des Caraïbes et de l a région du 
Golfe en lutte pour le triomphe de leur droit à l'autodétermination, 

64. La discrimination et l a ségrégation raciales, l'institution des réserves où' • 
sont parqués les Indiens acculés à l a misère, les expulsions arbitraires de ces • 
Indiens pour s'emparer des ressources du sous-sol, l'existence dans l'Etat le plus 
riche, du monde capitaliste de deux millions de sans-abri et de treize millions de-
chômeurs, tout cela f a i t que l a situation des droits de l'homme aux Etats-Unis n'est 
guère brillante. On reste confondu devant l'hypocrisie et le cynisme des soi-disant 
défenseurs des droits de l'homme qui d'un côté forcent leurs alliés à prendre des 
sanctions économiques et autres brimades contre l a Pologne et de l'autre les empêchent 
de prendre les sanctions justifiées contre le sionisme et le racisme condamnés pour 
génocide par, toute la communauté inteirhationale. 

65. Le projet de résolution E / C N , 4 / 1 9 8 3 / L . 5 7 déforme délibérément la réalité en 
Pologne, prétend dicter au Gouvernement polonais une règle de conduite et constitue 
une ingérence inadmissible dans les affaires intérieures d'un Etat indépendant et • 
souverain, ce qui crée un précédent très dangereux qui ne peut que nuire au prestige 
de l a Commission, La délégation vietnamienne espère que les délégations des pays 
en développement membres de la Commission voteront comme i l convient pour défendre 
les principes de l a Charte et les ihtérêts de tous les états indépendants et 
souverains. 

66. M. MATTERN (observateur de l a République démocratique allemande) appelle 
l'attention de l a Commission sur une violation des droits de l'homme qu'il tient 
pour très grave -Î le refus du droit au travail, violé dans de nombreux pays capi
talistes par le chômage massif et les réductions d'horaires. 
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67. Les Etats-Unis ont atteint en janvier un taux de chômage record, frappant 
10,4 i° de la population active; les minorités nationales,, surtout les Indiens sont : 
le plus touchées et près de 50 Ío des jeunes Afro-américains sont sans emploi. 
D'autres pays capitalistes qui se disent exemplaires en matière de droits de l'homme 
connaissent aussi un record de chômage. Or l a liberté et le respect des droits de 
l'homme ne peuvent, a l l e r sans le respect du droit au tr a v a i l . 

66. Le déni du droit au travail est inévitablement lié au déni de nombreux 
droits c i v i l s et politiques mais aussi économiques, sociaux et culturels. Le 
chômage a de, plus de graves conséquences psychiques et est à l'origine de 
l'accroissement du taux de criminalité, de l'alcoolisme et de l a consommation de 
drogues, 

69. Passant l a situation des droits de l'homme en E l Salvador (E/CN.4/1983/20), 
M. tlattern souligne que le droit à la vie est foulé aux pieds par le régime salva
dorien qui! massacre la population c i v i l e . L'opinion publique mondiale condamne 
sans appel les tortures, les traitements cruels et le régime de la terreTxr, la 
disparition de personnes et l a répression massive de tous les efforts de libération, 
qui constituent l a réalité de ce pays, La République démocratique allemande est 
fermement solidaire du peuple salvadorien dans sa lutte pour le rétablissement des 
droits et des libertés fondamentales démocratiques, 

7 0 . Profondément attachée au principe de la non-ingérence dans les affaires d'un 
Etat souverain, la délégation de l a République démocratique allemande rejette ,1e 
rapport sur la situation en Pologne (E/CN,4/1983/l8), El l e est pour les mêmesxaisons 
fermement opposée au projet de résolution E/CN.4/1983/L.37 qui prouve, une fois 
encore, que certains Etats occidentaux tentent d'amener la Commission des droits; de 
l'homme à s'ingérer dans les affaires intérieures d'un Etat socialiste souverain. 

71. La République démocratique allemande, étroitement liée par une amitié et une 
coopération étroites avec l a République populaire de Pologne, ne peut être indifférente 
aux accusations et à l a diffamation dont elle est l'objet. Les detix pays,, alliés , 
par le Traité de Varsovie, ont une responsabilité commune dans le niaintien de l a 
paix et de la sécurité en Eîurope, Comme le général Jaruzelski l'a souligné dans un 
discours prononcé le 11 décembre 1982, la l o i martiale a dû être proclamée i l y., a 
un an pour sauver l'Etat socialiste et l'économie du pays, La Pologne n'a f a i t 
qu'exercer son droit souverain et inaliénable, les mesures qu'elle a prises sont 
conformes à l a Constitution et visent à neutraliser les forces dont les activités 
subversives ont f a i t surgir le risque d'une guerre c i v i l e en Pologne et donc, d'une • 
déstabilisation dans toute l'Europe. 

72. Comme l'a aussi expliqué le Premier Secrétaire du Parti ouvrier unifié de 
Pologne, les lois d'exception n'ont que très peu été utilisées. Sans les provocations 
répétées, l a l o i martiale aurait pu être suspendue beaucoup plus tôt, et aujourd'hui ; 
seules subsistent les mesures qui défendent directement les intérêts vitaux de 
l'Etat, protègent l'économie et garantissent l a sécurité personnelle des citoyens, 
La délégation de la République démocratique allemande tient que toute action visant 
à exercer des pressions, sur l a Pologne et à s'ingérer dans ses affaires"intérieures 
e s t incompatible avec l'esprit et l a lettre de l a Charte des Nations Unies, de 
l'Acte f i n a l d'Helsinki et des règles élémentaires du droit international. 



na^ci i 5 

La;í mái-iosuvi-ss íncansí fié̂ 's de certa.i.ns m i i i e u x еЪгапдйГ'Э pour attisísr ivîs fcensioris 
en PoJ.of^ne, sabotar Las m5?iur'53 de p r o t s c t i o n du G o u v e r n e m e n t at ̂ 2mpñchaг l a «cabii.l-
îation pro^jr-jasj-Vo de l a s i t u a t i o n économiqua, n e peuvent v i s e r qu'à ¿mpoisonner 
i'асмовоЬ'эг*. politique- du continent ей à compliquer l e s ."dilations entra .l'Est et l'Ouest. 
La Poio"çn;i flociaiists p-jut comptoic- au-' l'appui mo.i-'ai, poiiciqucs et économiqua de l a 
République démocracioua ai.lemandv:;. 

"73- M i l e SIMaGIORGIS (Observatrice da l ' E t h i o p i e ) , sa référant aux rapporta sur l e s 
d r o i t s de JL'hommj et i = 3 exodes massifs (E/CH .4/ ' -305 íít Е / С П . Д / 1 9 3 У З З ) , olace parmi 
j-as p.i.u;-, gyandc-í.íi traiçédiê ; du i,lècie l a s exodas ma.4cif5 d e oopuiations q u i , pour d3?3 
<^ai;jong сИшслпиз-:;, économiquiîs, y c c i a i e a , p o l i t i q u e s et autre.s, doivent quitte.!^ 
J.Ü pays auquel ii.'3 «ont attachés par des intérêts économioues et matérieLs n a i s auysi 

."jurtouc oar dfj3 .Llon.'̂ s a f f i c t i f i s -зс osychoio^^iquc^;. 

7 4 . Lvid popuiafciona, à bon d r o i t j a l o u s e s de l e u r t e n - i t o i r e , n'hésitent pas à ver s e r 
i ' i u r ijan'î pouY- en préservcî?" I J S f•rontièî";5s ce sauvei^ardRr a i n s i ieui" identicé. E L L ^ S 
mér.T.o.-;nc donc l a plui.; «rande compassion quand, an raie o n d'évéridmñnt;; n a t u r a l s ou dûs 
à l'hcrens, ôliss Oloivfcnt q u i t t e r ' 1яиг pays ' aux souffrances physiques s'ajoute a l o r s 
l a tourment p.aychoio'^iaut:. l i est iamancable que des si t u a t i o n . ^ a u s s i tragiques sictcic 
souvvnt donné l i e u à une -exp l o i t a t i o n p o i i t i q u c - ou d'autrs nature. 

7 5 . Lifj dép.iac«îment3 d u ooouAation remontent aux temps b i b l i q u e et ont p r i s des 
dimuniîlons 3 t dvás formas différontfîs selon l & s époqu'î.-î. ImmédiatarKnt après l a içuerra 
par exempio, l a s o l u t i o n au problème des réfu7;iés a été consídéí'ée par- beaucoup comme 
essônti-'illo ни maintiâo de l a paix dans i s monde. Les réfugiés étalant a u s s i considérés 
comm-.-i un C i ^ p i t a l important, à un^ cpoqua où l e s pays d'Europe avaient besoin d'horames 
pour ;5Э riji-iver d i i i u r s r u i n e s et comblt-'- La déficit d3 oopulatlon саине par l a 
.̂ çuer.î a. D'autr& s pays avalant besoin d'un ïiurcroît d',- raaln-d'o^uve oour l e u r déveloo-
р-згаепс éconoralqu-s f t pour compenser i ' absence d'immliçracion nendant l e o années de 
^;ue<:T<i. Les 'gouvernements étai¿nt dû plu;: animés tí'un-з volonté d'atténuer I s s souffrancef 
humaines a.'.nsi que de réduire l¿s tenзlon^з p o l i t i q u e s , toucec chos.^a qu.i. ont contribué 
à atténuer l a t r a - r é d x î ásr, 20 rarlllons da ¡r-éfu,̂ íé,4 à c e t t e eooquu. 

7 6 . Le Drobièma, aujourd'hui ossantirtiiement afxr-ica.m, est dsvenu г).1ич сотрЛзхй Ci't 
rciquiarfc une analyse aoprofondie ut object.!vs. La saule s o l u t i o n r a d i c a l s à un oroblèma 
quel q u ' i l s o i t e st de s'attaquer aux causes profondes. A i n s i , après l a .guerra, 1«.̂ ; 
a c t i o n s en faveur àc-s réfugiés ont abouti parct: qu'¿;lies a l l a i e n t d « p a i r -avec иаь 
véritable volonté d'atténuer l e s souffrances humainvjs ec de relâchtîr la.s t-^naious 
politiquôs ât que I Ê G p r i n c i p a u x рауя qui cohtribuaienfc au fond.s I n t e r n a t i o n a l ds 
secours de l'époque étaient en mêma toraps хая p r i n c i o a u x nays d'a-sÁlí : i l s avau ; í ¡ t 
donc intérêt à tout mettre en oeuvre pour résoudre х& problème. La s i t u a t i o n e s t autre 
aujourd'hui. L'étude des causee das exodes massif.-? f a c i l i t e r a i t san-s n u l douta l a 
rechercha d'une s o l u t i o n . X i ne f a i t aucun douta que dan-з l a plu p a r t de.^ cas l a 
o r i n c i p a i i ; ciàui:a est l a .guarrs, à iaquellí- 11 f a u t a j o u t e r лз racisme, la dis-cr.lm.inaciOii 
••"acial;, j.'aparthaid, l e c o l o n i a l i s m e , 1 з э agrission-; clc 'coûtas .'îort-2,'j, l a cédici.on 
contre .f.os f/'tat3 q u i choj.sîs;3ent un s y s t è m i s polit.tqu¿ oropro. 'iai-s i l e.-jt d'autrea 
causcjü : leñ i.né'̂ alitée; ;ît c r i s e s écononiiautüj, l u fo-=!sé économique i c t-íChnolo-;ique 
toujours pluo '.>,i-and ontr.j pays ип dávoloopemsíit л>: pavj ôeveloppét,, Ir.b iiié-'»;al.ÍLté,'-:; 

••^ù déjéquiiibi-Gj oans 1assiíítancü, l e c.^rciu v:.ci..ux du b:.soin d'a.̂ üif-icanci, ла 
dégradation rte l ' e i i ^ n . c o a a o y i ^ a ' c , I Ï J c-'itasf-oofi-jS iiacurcii-íS comme l a ̂ échores^o. 
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77. l i e u t particuiièrament important сЬе s a v o i r s i i a cause de l'axode ost économique 
ou c l i m a t i q u e et de faiv^y une d i s t i n c t i o n entre i a s réfugiés p o l i t i q u e s et l e s réfu^^iés 
économiquos. Sans sous-a^ttnirir l a valeur des a c t i o n s d.i зесоига d'urj'^ence, i l f a u t 
bien v o i r qu'une véritable straté,T;iô du développement panmîctr'^it d'apporter une 
s o l u t i o n durable au problème. En l'état a c t u o i á&;s choses t o u t e f o i s , même l e niveau 
d'aidû d'ur,-^encft est i n s u f f i s a n t at das m i l i i o n y de personnes dans i c mond:i entifcr 
attendent dans x'angoxese i ' a a s i s t a n c a i n c e r n a t i o n a l e oans l a q u e l l e chaque Jour q u i 
passs l e s rapproche d'une mort car-taine. 

7B. I l e st à f-ispérer que i a Commi'ssion aura l e t-empa d'étudier de façon approfondie 
un problème auüiai complexe et Dluriforme. P o u r l a déxé-^ation éthiopi.enna, l a Commission 
do i c demeurer s a i d i a de i a quescion mais d o i t l a i i j s r au Groupe d'experts ffouver-
nementinux sur i a coopération i.ncarnationala en vue d'éviter de nouveaux courants de 
réfu^pés i3 s o i n de procéder à l'étude a n a l y t i q u e du problème. 

79. ba délégation éthiopienne a étudié avec intérêt l e rapport sur l e s exécutions 
sommaires et a r b i t r a i r e s (H/CIÏ.4/1983/16), pr a t i q u e s q u i r e s t e n t i n e x p i i c a b i e s quand 
on s a i t que l e fjous-développement, „.i.a m a l r t u t r i t i o n , 1^3 catastrophes n a t u r e l l e s f o n t 
déjà tant de v i c t i m e s . La délé,'̂ ;átion éthiopienne .'îouli.'une corabieii i l importe de trouver 
l u s 'moyens d'éliminer c e t t e pratique barbare, La Commission n'aboutira jamais à aucune 
s o l u t i o n ;3i e l l o ne t i e n t vus compte des différence<2 entre l e e systèmeiî p o l i t i q u e s , l e s 
niveaux an développcinent, l e s c u l t u r e s e t laü nyrjtèmec de v a l e u r s . I l est recominandé 
d'analyser le.'S s i t u a t i o n s cas par c a'j, sans préjugé et sans paasion, ce qui m e t t r a i t 
l e s pays en confiance et l e s üncoura,r;erait à coopérer. 

Oo. De l ' a v i a de l a déleo;ation éthlopianns, l e n or.'^anisatiens non .^ouverneraentalea, 
q u i apportent c e r t e s une c o n t r i b u t i o n précieuse aux travaux dc: i a Conmiüsion, devraient 
s ' a b s t e n i r de prendre ce point de l ' o r d r e du jou r nour o r c t e x t e à de'3 polémiques 
p o l i t i q u e s et à de:i réquisitoires. Les attaquer- portéed contre dos pays determines 
sont on général motivées par l a voie o o l i t i q u e q u ' i l s ont c h o i s i e pour l e u r déve
loppement. I l f a u t que l e s orr^anisations non ^gouvernementales fa-'ssent preuve de pondé
r a t i o n et ne l i m i t e n t jamais leur,o préoccupations pour left d r o i t s de* l'homme à un 
groupe déterminé, à une na t i o n nrécise ou à un s e u l Etat ou />;roupe d' E t a t a . 

B i , [Ime PAMTOJA CHESPO (Observatrice du Pérou) constate avec ro^rret que l e s d r o i t s 
de l'horame l e s plus élémentairñs, t e l s que l e d r o i t à l a v i e , à l a liberté d'expreasion, 
à l a liberté r e l i g i i ^ u s e , e t c . nont violés dans l e monde e n t i e r . I l e st également 
r e g r e t t a b l e que l'on Juge l e s v i o l a t i o n s des d r o i t s de l'homme selon des critères 
différents, a l o r s que ces d r o i t s de caractère univei-üel na devraient.pas être t r i b u 
t a i r e s des f l u c t u a t i o n s de¿ intérêts de c e r t a i n e . 

82. En B o l i v i e , l a ' s i t u a t i o n e st tout à f a i t encouran;eante. Dans non étude sur ce . 
paya (E/CW.4/1983/22), l'Envoyé spécial de l a Commission, й. Groa E s p i e l l , a insisté 
sur un c e r t a i n nombre de p r i n c i p e s apoücabieü non seulement à l a B o l i v i e mais a u s s i 
à d'autres, dans l a même s i t u a t i o n . l i a soulii^né notamment q u ' i l f a l l a i t créer et 
développer l e s éléments de base p o l i t i q u e s , économiques, sociaux, c u l t u r e l s e t j u r i 
diques q u i sont i n d i s p e n s a b l e s au renpect defj d r o i t s et des libertés dans l e cadre du 
p l u r a l i s m e d'un Eta t de d r o i t . La Pérou ^e félicite de l'évolution p o s i t i v e de l a 
B o l i v i e , avec q u i i l est étroitemeiit lié depuis loni^temps et q u i f a i t p a r t i e da 
l'Accord dé Cartagena ou Pacte andin. Désormais, tous l e s pays p a r t i c i p a n t à c e t 
accord ont des régimes démocratiques, auxquels l a communauté i n t e r n a t i o n a l e d o i t 
apporter i jon s o u t i e n . 
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83. Le Pérou e s t coauteur du p r o j e t de résolution v i s a n t à mettre un terme à 1»étude 
de l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme en B o l i v i e , Compte tenu du rapport de l'Envoyé 
spécial et de l a déclaration de M. Roncal, M i n i s t r e b o l i v i e n de l'intérieur, l a • 
délégation péruvienne espère que ce p r o j e t de résolution sera approuvé par consensus. 

84. M. ABBY (Observateur de l a Somalie) relève que dans son étude sur l e s d r o i t s de 
l'homme et l e s exodes massifs (E/CN,4/1503), l e pr i n c e Sadruddin Aga Khan a montré 
l e phénomène des exodes massifs dans toute son ampleur et en a abordé l e s causes et 
l e s e f f e t s , en tenant compte des systèmes de d r o i t i n t e r n a t i o n a l , des disparités 
économiques entre lè Nord e t l e Sud et des problèmes de développement. Le Rapporteur 
spécial a également souligné que ce phénomène r i s q u a i t de compromettre là paix et l a 
sécurité i n t e r n a t i o n a l e s . Cette étude d e v r a i t a i d e r l a Commission à prendre l e s mesures 
qu i s'imposent pour éliminer l e problème des exodes mass i f s . Pour sa p a r t , l a Somalie 
est favorable aux recommandations du Rapporteur spécial, à c o n d i t i o n d'éviter l e s 
chevauchements avec l e s activités d'autres organes de l'ONU. 

85. M. KHERAD (Observateur de l'Afghanistan) d i t que l e s problèmes des d r o i t s de 
l'homme sont parmi l e s p l u s importants de notre temps. I l s'est constitué en d r o i t 
i n t e r n a t i o n a l contemporain un ensemble de normes et de p r i n c i p e s v i s a n t à c o n s o l i d e r 
ces d r o i t s et ces libertés. Ces normes et p r i n c i p e s , incorporés tout d'abord dans 
l a Charte (par. 3 de l ' A r t i c l e premier notamment) et dans l a Déclaration u n i v e r s e l l e 
des d r o i t s de l'horarae, q u i reflétait pour l a première f o i s l'idée de l'indissociabilité 
de toutes l e s composantes des libertés et d r o i t s fondamentaux, ont été par l a s u i t e 
complétés et développés dans p l u s i e u r s instruments i n t e r n a t i o n a u x sur l e s d r o i t s 
de l'homrae, 

86. A l'heure a c t u e l l e en p a r t i c u l i e r , l e s Pactes i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux d r o i t s 
de l'homme c o n s t i t u e n t une base j u r i d i q u e complète et diffèrent de l a Déclaration 
u n i v e r s e l l e par l e s o b l i g a t i o n s j u r i d i q u e s q u ' i l s imposent aux E t a t s p a r t i e s et par 
l a définition plus l a r g e q u ' i l s donnent des d r o i t s et libertés. L'élaboration des 
instruments i n t e r n a t i o n a u x dans ce domaine a donc progressé dans l e cadre d'un système 
de coopération i n t e r n a t i o n a l e fondé sur l a Charte e t sur l e s p r i n c i p e s e t l e s normes 
du d r o i t i n t e r n a t i o n a l universellement reconnus. 

87. Cependant, ces normes e t ces p r i n c i p e s ne sont toujours pas respectés pour des 
m i l l i o n s de gens, même dans des pays q u i se d i s e n t l e s champions des d r o i t s de 
l'homme, mais où l'on a s s i s t e quotidiennement à l a v i o l a t i o n de tous l e s d r o i t s de 
l a p opulation non blanche ou des minorités n a t i o n a l e s . 

88. Grâce au s o u t i e n accordé notamment par l'impérialisme américain, des régimes 
d i c t a t o r i a u x sanguinaires et réactionnaires en E l Salvador, au C h i l i , au Guatemala 
et dans d'autres pays se l i v r e n t au génocide, massacrent des m i l l i o n s de l e u r s 
compatriotes et l e u r suppriment l e u r d r o i t l e plu s élémentaire, l e d r o i t à l a v i e . 
Les d r o i t s de l'homme de m i l l i o n s de personnes ont été et continuent d'être bafoués 
systématiquement par l a p o l i t i q u e d'agression impérialiste, s i o n i s t e , r a c i s t e e t par 
l a p o l i t i q u e d'apartheid.' L'héritage de l ' e x p l o i t a t i o n c o l o n i a l e , l e sous-développement, 
l e s séquelles des guerres impérialistes e t l e s p o l i t i q u e s d'ingérence dans l e s a f f a i r e s 
intérieures d'autres pays re t a r d e n t l a marche vers l e développement de nombreux 
peuples. Tout en se prétendant l e s champions des d r o i t s de l'homme, l e s impérialistes 
reconnaissent l a c l i q u e sanguinaire de P o l Pot, responsable de t r o i s m i l l i o n s de morts, 
comme l a représentante du peuple kampuchéen et continuent à so u t e n i r ' t o u s l e s auteurs 
de génocides, q u i peuvent a i n s i poursuivre l e u r p o l i t i q u e de répression barbare. 
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Leurs a g r e s s i o n s , l e u r s menaces de recours à l a f o r c e pour défendre l e u r s prétendus 
"intérêts v i t a u x " , l e u r ingérence dans l e s a f f a i r e s intérieures d'Etats indépendants, 
dont l ' A f g h a n i s t a n , c o n s t i t u e n t non seulement une v i o l a t i o n grossière des d r o i t s de 
l'homme, mais également une menace pour l a paix e t l a sécurité de l'humanité. 

89. La guerre non déclarée de l'impérialisme et l a réaction contre l ' A f g h a n i s t a n , 
par l e b i a i s de pays v o i s i n s sur l e t e r r i t o i r e desquels a été créé un réseau'de camps 
m i l i t a i r e s et de centres d'entraînement destinés à former des t e r r o r i s t e s pour 
empêcher l a - c o n s o l i d a t i o n de l a révolution, e s t un exemple probant de t e r r o r i s m e 
i n t e r n a t i o n a l . Cette guerre f a i t p a r t i e de l a contre-attaque extensive de l'impérialisme 
i n t e r n a t i o n a l contre toutes l e s f o r c e s éprises de paix e t contre l e s E t a t s indépendants 
d'Asie, d'Afrique e t d'Amérique l a t i n e q u i se sont engagés dans l a v o i e de l a liberté, 
du progrès et de l a p a i x . 

90. Les activités d i a b o l i q u e s de l'impérialisme américain et de ses complices e t 
l e u r s t e n t a t i v e s d'ingérence dans l e s a f f a i r e s de c e r t a i n s pays, dont l a Pologne, sont 
un j e u dangereux pour l a paix et l a sécurité mondiales. La paix e s t pourtant un besoin 
pressant, q u i concorde pleinement>avec l e s intérêts v i t a u x du développement de l a 
c i v i l i s a t i o n ' h u m a i n e . Une nouvelle guerre mondiale s e r a i t une calamité sans nom et 
i l n'y a u r a i t p l u s place pour des débats sur l e s d r o i t s de l'homme et l e s libertés 
fondamentales. 

91. La réalisation des d r o i t s de l'homme e s t impossible dans un monde d'hostilité et 
de v i o l e n c e e t s ' i l n ' e x i s t e pas une atmosphère'de paix et de compréhension entre l e s 
peuples. Le développement continu de l a coopération i n t e r n a t i o n a l e e s t i n d i s s o c i a b l e 
de l a l i q u i d a t i o n des v i o l a t i o n s b r u t a l e s des d r o i t s de l'homme. C'est là une 
o r i e n t a t i o n c a r d i n a l e de l a coopération entre E t a t s , 

92. Par a i l l e u r s , i l a p p a r t i e n t aux E t a t s de g a r a n t i r l e s d r o i t s et l e s libertés 
des i n d i v i d u s q u i relèvent de l e u r compétence en adoptant des mesures législatives et 
autres e f f i c a c e s , en appl i q u a n t l e s p r i n c i p e s énoncés dans l e s instruments i n t e r 
nationaux r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme et en tenant compte des r e l a t i o n s entre l e s 
d r o i t s de l'homme, l a paix et l e développement économique, s o c i a l e t c u l t u r e l . 

93. Après a v o i r mj.s f i n au régime d'Amin, l a République démocratique d'Afghanistan , 
a adopté une série de mesures humanitaires comprenant l ' a b o l i t i o n de toutes l e s l o i s 
antidémocratiques e t inhumaines, a i n s i que des a r r e s t a t i o n s a r b i t r a i r e s , des 
persécutionr et des p e r q u i s i t i o n s - , l'assurance du d r o i t à l a v i e et à l a sécurité 
pour tous e t l a g a r a n t i e des d r o i t s et libertés des cito y e n s afghans, conformément 
au c h a p i t r e I I des P r i n c i p e s fondamentaux et de l a législation de l ' A f g h a n i s t a n . 
Le Gouvernement afghan estime' que l e respect des d r o i t s e t des libertés fondamentales 
exige l ' a d o p t i o n de mesures énergiques a f i n d'assurer l e d r o i t de chacun de v i v r e en 
paix arrêt de l a course aux armements, i n s t a u r a t i o n de l a confiance dans l e s 
r e l a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s , u t i l i s a t i o n du progrès s c i e n t i f i q u e e t technique dans 
l'intérêt dé l a p a i x , réalisation des d r o i t s économiques, sociaux e t c u l t u r e l s , 
r e s t r u c t u r a t i o n des r e l a t i o n s économiques i n t e r n a t i o n a l e s et i n s t a u r a t i o n d'un nouvel 
ordre économique i n t e r n a t i o n a l , renforcement de l'efficacité des instruments i n t e r 
nationaux r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme et g a r a n t i e de l a réalisation des d r o i t s 
de l'homme. 

94. Ce sont des éléments q u ' i l f a u t garder constamment à l ' e s p r i t s i l'on veut o b t e n i r 
dans l e s f a i t s l e raffermissement des r e l a t i o n s amicales e t promouvoir l a coopération 
i n t e r n a t i o n a l e dans l e domaine des d r o i t s de l'homme, conformément à l a Charte, à l a 
Déclaration u n i v e r s e l l e des d r o i t s de l'homme et aux autres instruments i n t e r n a t i o n a u x 
p e r t i n e n t s . 
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9 5 . M. EWERLOF (Observateur de l a Suède) considère que du f a i t de l e u r appartenance 
à l ' O r g a n i s a t i o n des ITations Unies et en v e r t u de l a Déclaration u n i v e r s e l l e des 
d r o i t s de l'horame et d'autres instruments j u r i d i q u e s Internationaoxx, tous l e s E t a t s sont 
tenus de promouvoir et de protéger l e s d r o i t s de l'homme. Dans l e système des 
Nations Unies, c'est à l a Commission q u ' i l a p p a r t i e n t de promouvoir l e respect de 
ces d r o i t s en analysant l e s s i t u a t i o n s q u i révèlent гдп ensemble de v i o l a t i o n s systé
matiques pour en déceler l e s causes et trouver l e s moyens de l e s éliminer. Le 
Gouvernement suédois est tout à f a i t f a v o r a b l e à ces activités. 

96. Dans son rapport sur l e s exécutions sommaires ou a r b i t r a i r e s ( E / C Ï Ï , 4 / l 9 S 3 / l 6 ) , 
l e Rapporteur spécial s i g n a l e que deux m i l l i o n s de personnes au moins auraient été 
v i c t i m e s de ces exécutions deptiis 15 ans. Pour établir ce rapp o r t , i l a retenu une 
méthode tout à f a i t i m p a r t i a l e q u i d o i t i n c i t e r l e s E t a t s membres à coopérer avec l u i . 
I l recommande à l a communauté i n t e r n a t i o n a l e d'adopter d'urgence des mesures e f f i c a c e s 
en mettant en place un mécanisme q u i p e r m e t t r a i t de réagir promptement devant l a 
menace ou l'imminence d'exécutions sommaires ou a r b i t r a i r e s . La délégation suédoise 
est convaincue que l a Commission s u i v r a lés recommandations du Rapportetir spécial 
et q u ' e l l e commencera son mandat pour un an. 

97• La commission s'occupe a u s s i de l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme dans c e r t a i n s 
pays. En Europe, où l e s d r o i t s de l'homme donnent l i e u à préoccupation, l a s i t u a t i o n 
de l a Pologne s'est aggravée en décembre I98I et l a suspension de l a l o i m a r t i a l e n'a 
pas beaucoup amélioré l e s choses. I l est r e g r e t t a b l e que l e s autorités polonaises 
n'aient pas coopéré avec l a Commission, l a q u e l l e d o i t continuer d'examiner l a s i t u a t i o n 
des d r o i t s de l'homme dans ce pays. En Union soviétique, des personnes q u i m i l i t e n t 
pour l e s d r o i t s de l'homme ont été persécutées et emprisonnées. I l f a u t déplorer 
a u s s i l e f a i t que l a s i t u a t i o n des J u i f s soviétiques semble s'aggraver ; très peu 
nombreux ont été cevx qui ont été autorisés dernièrement à r e j o i n d r e l e u r f a m i l l e 
en Israël. 

98. La s i t u a t i o n en Amérique c e n t r a l e r e s t e , e l l e a u s s i , préoccupante. Les tensions 
s'atténueraient sensiblement s ' i l n'y a v a i t p l u s de t r a f i c d'armes n i d'aide m i l i t a i r e 
et s i l e s peuples de l a région pouvaient décider de l e u r d e s t i n sans ingérence 
extérieiire. Dans son rapport s-ur l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme en E l Salvador 
(E/CN.4/1983/20), l e Représentant spécial de l a Commission souligne q u ' i l est i n d i s 
pensable de rétablir l a p a i x pour assurer l e respect des d r o i t s c i v i l s , p o l i t i q u e s , 
économiques, socia-ux et c u l t u r e l s e t , à c e t t e f i n , toutes l e s f o r c e s p o l i t i q u e s du 
pays doivent p a r t i c i p e r à l a recherche d'une s o l u t i o n . C'est au Gouvernement s a l v a 
d o r ien qu'incombe es s e n t i e l l e m e n t l a responsabilité de l a s i t u a t i o n a c t u e l l e , carac
térisée par des v i o l a t i o n s massives des d r o i t s de l'homme qui se sont poursviivies 
en 1 9 8 2 . 

99» Л. fau t r e g r e t t e r qu'en grande p a r t i e à cause du manque de coopération du Gouver
nement guatémaltèque, i l n ' a i t pas été p o s s i b l e de désigner гш rapporteur spécial confor
mément au voeu de l a Commission. Le Gouvernement suédois e s t horrifié par l e s attaques 
m i l i t a i r e s perpétrées contre l e s populations r u r a l e s e t indiennes q u i ont entraîné 
l e massacre de v i c t i m e s innocentes. 

100. En ce qvd. concerne l e C h i l i , i l est r e g r e t t a b l e a u s s i que l e Rapporteur spécial 
sur l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme dans ce pays n ' a i t pas pu f a i r e état d'une 
amélioration, que l e Gouvernement c h i l i e n continue de r e f u s e r de coopérer avec l e 
Rapporteur spécial e t q u ' i l ne se s o i t conformé à aucune des recommandations de 
l a communauté i n t e r n a t i o n a l e . I l semble même que l e régime a c t u e l a i t institutionnalisé 
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l e système répressif imposé auparavant par l a j\mte m i l i t a i r e , notamment l a pratique 
de l a t o r t u r e . Les d r o i t s syndicaux continuent d'être bafoués et l e Gouvernement 
c h i l i e n n'a pas apporté.d'éclaircissements quant au s o r t des personnes disparues. I l 
convient donc de continuer à étudier l a s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme au C h i l i et'de 
recondtáre l e manùat du Rapporteur spécial. 

1 0 1 . Le c o n f l i t 'èn Afghanistan a provoqué des massacres dans l a p o p u l a t i o n c i v i l e et 
i l ne semble pas que l a . s i t u a t i o n des d r o i t s de l'homme dans ce pays s o i t en vo i e 
d'amélioration. La s i t u a t i o n dans d'autres pays, comme l ' I r a n , r e s t e a u s s i très 
préoccupante. -'On ne s a u r a i t conclure sans mentionner l ' A f r i q u e du Sud, où l e système 
abominable de 1'apartheid est pratiqué depuis des années et où l a p r i v a t i o n des d r o i t s 
de l'honime est l e fondement même de l a société. 

1 0 2 . iyi. CALERO ROmiGüEZ (Brésil) trouve que-le nombre des questions abordées au t i t r e 
du p o i n t 12 de l'ordré-'du jou r est e x c e s s i f et l e s s u j e t s traités trop' divërsi. C'est 
a i n s i que l a Commission n'a jamais examiné à fond l e rapport du 
pr i n c e Sadruddin Aga Khan ( E / C Ï Ï . 4 / 1 5 0 3 ) sur l e s d r o i t s de l'homme et l e s exodes 
massifs, et i l f a u t espérer qu'à l ' a v e n i r , e l l e pourra s'organiser p l u s efficacement. 

1 0 3 . La délégation brésilienne n'est pas entièrement s a t i s f a i t e du rapport sur l e s 
exécutions sommaires- ou a r b i t r a i r e s ( E / C K . 4 / 1 9 8 3 / I 6 ) . En e f f e t , l e Rapporteiu? spécial 
y a laissé trop de questions sans réponse et y- a abordé des questions q u i n'entrent ' 
pas tout à f a i t dans l e cadre de l'étude dont l a Commission l ' a chargé l ' a n d e r n i e r . 
Vu l e temps très limité dont i l d i s p o s a i t , ce n'est pas l u i q u i est à blâmer, mais 
l a Commission, q u i a fixé iln délai t r o p c o i i r t . 

1 0 4 . En ce q u i concerne l e rassemblement des i n f o r m a t i o n s , l e Rapporte-ur spécial a 
estimé q u ' i l d e v a i t , dans l e cadre de son mandat (résolution I 9 8 2 / 2 9 de l a Commission), 
ne t e n i r compte que de c e l l e s q u i l u i s e r a i e n t communiquées par des gouvernements, 
des i n s t i t u t i o n s spécialisées, des i n s t i t u t i o n s intergouvemementales et des i n s t i 
t u t i o n s non gouvernementales. Or, l e s org a n i s a t i o n s non gouvernementales f o u r n i s s e n t 
GoUvérit des informations q u i ont été s-inlplement publiées da.ns l a presse. Pourquoi l e 
Pxipporteur' spécial d e v r a i t - i l en t e n i r compte davantage que d'autres renseignements q u i 
auraient été portés à sa connaissance mais pas par des or g a n i s a t i o n s non gouver
nementales ? I l semble que le. Rapporteur spécial interprète de façon trop.étroite son 
mandat à cet égard-. • 

1 0 5 . Par a i l l e u r s , l e s inf o r m a t i o n s ont été mal évaluées. En e f f e t , aù paragraphe 1 3 4 
du rapport, o n - l i t que l a peine de mort pour l e s crimes de d r o i t commun a été a b o l i e 
au Brésil en 1979> a l o r s qu'en réalité c'est l a peine de mort en général 'qui a été 
a b o l i e . On relève au même paragraphe "une recrudescence des homicides délibérés de 
prévenus par l a p o l i c e " . Comment définit-on exactement une "recrudescence" et 
qu'entend-on par "délibérés" ? De t e l l e s allégations doivent être vérifiées. Le 
chiffre--de 300 ip^évenus qui aur a i e n t trouvé l a mort au cours d'affrontements ..armés 
avec'là p o l i c e en 1981^ a ' Sao'Paulo, in'.eist pas non p l u s prouvé. I l y a sune c o n t r a - .; 
d i c t i o n entrencé,:paragraphe et l e paragraphe 88,-puisque dans l e premier-on indique .'-
q u " ' i l semblerait que l e s v i c t i m e s a i e n t été tuées pendant l e u r garde à-vue" a l o r s 
que dans l e second, on d i t q u ' i l a été "affirmé dans bien'des cas que l e s v i c t i m e s 
a v a l e n t été tuées après a v o i r été emmenées par l a . p o l i c e " . I l n'y a pas l i e u 
d ' i n c l u r e darîs ce rapport des informations a u s s i imprécises. 
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1 0 6 . Sur l e s 5 9 pays avec l e s q u e l s l e Rapporteur spécial a été en r e l a t i o n , 18 n'ont 
pas transmis d'informations en r a i s o n de l a date q u i l e u r a v a i t été fixée par l e 
Rapporteur spécial. Pourquoi e s t - i l f a i t mention de ces pays ? Quand l e p r i n c e 
Sadruddin Aga Khan a présenté son rapport sur l e s d r o i t s de l'horame et l e s exodes 
massifs (E/CN . 4/1505 ) , i l 

a v a i t j o i n t en annexe des exemples ayant t r a i t à c e r t a i n s 
pays q u ' i l a dû r e t i r e r e n s u i t e devant l a vivacité des réactions provoquées par c e t t e 
i n i t i a t i v e . 
1 0 7 . En ce q u i concerne l a définition des notions de base, l e c h a p i t r e VI du rapport 
( E / C N . 4 / 1 9 8 5 / 1 6 ) comporte beaucoup de p o i n t s d ' i n t e r r o g a t i o n et l e Rapportein: spécial 
lui-même a souligné q u ' i l f a u d r a i t étudier cet aspect de l a question p l u s à fond. 
I l l u i était d i f f i c i l e , en attendant, de f a i r e des recommandations u t i l e s . Certaines 
de ses conclusions (par. 2 1 9 , 2 2 0 et 225 ) sont p e r t i n e n t e s , mais e l l e s n ' o f f r e n t pas 
une base s u f f i s a n t e poire envisager des mesures au niveau i n t e r n a t i o n a l parce q u ' e l l e s 
sont fondées sur des s t a t i s t i q u e s t r o p vagues. I l semble également prémati-iré de mettre 
en place à t i t r e préventif un mécanisme de s t i r v e i l l a n c e (par. 2 2 6 ) . Quant à l ' e f f o r t 
d'éducation préconisé au paragraphe 2 2 9 , i l p o u r r a i t être u t i l e . Mais l'idée, formulée 
au même paragraphe, de l a n c e r une campagne v i s a n t à m o b i l i s e r l ' o p i n i o n publique 
mondiale contre l e s exécutions sommaires ou a r b i t r a i r e s e st plus contestable en ce 
sens q u ' i l n'est pas forcément souhaitable de l a n c e r des campagnes contre des 
Et a t s Ifembres de l'ONU. 

108. M. Calero Rodriguez souhaite que l'on reconduise l e mandat du Rapporteur spécial, 
a f i n que c e l u i - c i puisse présenter l ' a n prochain un rapport p l u s s a t i s f a i s a n t . 

[La deuxième p a r t i e du compte rendu a n a l y t i q u e de l a séance 
sera publiée sous l a cote E/CN .4/1985/SR.46/Add , 1^ 




